IN MEMORIAM

JELKA KASTELIC
(1956 - 2004)

Ni smrt tisto kar nas o,

in Zivljenje ni Rar druzi nas.

So vezi mocnejse.

Brez pomena zanje so: razdalje, Kraj in
cas.

(Mila Kacic)

Prvi pomladanski zvoncCki so srameZljivo
pokukali iz zamrznjenih tal in nam
obljubljali konec mrzlih in mraénih zimskih
dni. Brezmejno smo upali, da jim bodo
sledili topli pomladanski zarki, ki bodo Jelki
olaj8ali njen boj z neizprosno boleznijo.
Vedno je bila borka, s tezavami se je
spopadala mirno, razumno, zagrizeno, tudi
za druge je vedno nasla vzpodbudne, za
njo tako znadcilne, besede: ,Saj bo 8lo.“ V
Studentskih Casih te je znala poSteno
okregati, €e$, kaj ,cincas“ pred izpitnim
rokom, pojdi in preizkusi se. Ko smo kot
sodelavci v Osrednji druzboslovni knjiznici
Jozeta GoriCarja neStetokrat prestavljali
knjizni¢no gradivo, police in opremo ter pri
tem v nedogled razpravljali o tem, kam
postaviti kakSno stvar, nas je obi¢ajno
pogledala izpod namrSCenega cela in
svetovala: “Kaj pa Ce bi vzeli v roke meter,
pa svin¢nik in papir...“. Kolegi v NUK-u in
obiskovalci Informacijskega centra za
bibliotekarstvo smo Ze vnaprej vedeli, da
bo na$ obisk nagrajen z besedami: ,Saj ti
bom jaz pomagala najti primerne vire, da
ne bos izgubljal-a ¢asa.” Jelka je bila nasa
kolegica, mnogim iskrena prijateljica,
vzorna knjizni€arka, mati, soproga... In
najteZje je verjeti, da je ni ve¢, da je sploh
mozno, da je slovo dokonc¢no.

Jelka Kastelic se je rodila 15.2.1956 v
Beogradu. Osnovno in srednjo Solo je
konCala v Ljubljani, v S$tudijskem letu
1975/76 pa se je vpisala na Fakulteto za
sociologijo, politicne vede in novinarstvo
(sedaj Fakulteta za druZbene vede), kjer je
1.7.1980 diplomirala na katedri za
sociologijo, na analiti¢no-raziskovalni
usmeritvi in pridobila naslov ,diplomirani

sociolog®. V Centru za proucevanje religije
in cerkve na tedanji Fakulteti za
sociologijo, politicne vede in novinarstvo
se je zaposlila 1.4.1981 kot staZist-
raziskovalec, 1.1.1984 pa je postala
dokumentalistka v KnjiZnici in
dokumentaciji FSPN (danes: Osrednja
druzboslovna knjiznica), in sicer v
Specializiranem INDOK centru za
druzboslovie. V NUK-u se je zaposlila
1.12.1990 v takratni Enoti za razvoj
knjizniCarstva in kasneje opravljala dela
vodje Informacijskega centra za
bibliotekarstvo. Podiplomski magistrski
Studij bibliotekarstva je vpisala v
Studijskem letu 2000/2001 in do zacetka
bolezni tudi opravila vse predpisane
Studijske obveznosti, bolezen pa ji je
zakljucek Studija prepredila.

Strokovni izpit za strokovno kvalifikacijo
.bibliotekar® je Jelka Kastelic opravila
6.11.1984, 16.12.1994 pa ji je bil priznan
strokovni naziv ,vi§ji bibliotekar®. Strokovni
svet NUK jo je 30.3.2000 izvolil v
raziskovalno-razvojni  naziv  ,asistent-
specialist®. TekoCe je obvladala angleski,
francoski in hrvaski jezik, pasivno pa
italijanski jezik. Na strokovnem podrocju
se je najprej kot raziskovalka ukvarjala s
problematiko religije in mladih ter s
problematiko verskih skupnosti v Sloveniji,
z zaposlitvijo v knjizniCarstvu pa je
spremljala razvoj stroke in  njene
organiziranosti, pripravila je obsezno
bibliografijo delavcev NUK od 1945-1995,
bila je tudi dolgoletna urednica
Knjizni¢arskih novic in Signalnih informacij,
v okviru magistrskega Studija pa se je
usmerila na Studij in proucevanje
uporabnikov knjiznic, kar je bila tudi
tematika njene magistrske naloge.

Nase Jelke ni vec, 24. februarja zjutraj nas
je pretresla novica, da je njenega boja
konec. Tezko se je bilo sprijazniti z
dejstvom, da je, polne optimizma, ne bo
ve€¢ med nami, da nas zjutraj ne bo vec¢
Cakal nasmesek na njenem obrazu, da ne
bomo ve¢ delezni njenih vzpodbudnih
besed. Vendar pa Jelka ostaja v naSih
srcih! Le zakaj vedno odhajajo najbol;jSi?

Melita Ambrozic,
Narodna in univerzitetna knjiznica
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PREDSTAVLJAMO VAM

SSSG - SPLETNI SPLOSNI
SLOVENSKI GESLOVNIK

Splosni slovenski geslovnik (SSG) verjetno
ze vsi poznate. V tiskani obliki (Splosni
slovenski  geslovnik navodila za
predmetno  oznalevanje  knjiznicnega
gradiva in geslovnik) je izSel leta 2002 pri
Narodni in univerzitetni knjiznici (NUK).
Sloni na vzorcu vsebinske obdelave
monografij v NUK-u. Geslovnik zajema
predmetne oznake, ki so bile dodeljene
knjizniénemu gradivu v NUK-u med leti
1995 in  2002. Predstavla nabor
predmetnih oznak iz strukturiranih polj 600
do 609 iz racunalniSkega kataloga NUK.
Vsebuje okoli 8.000 predmetnih oznak in
dolodil.

V letu 2003 smo se odlo¢ili, da bo SSG
iz8el tudi v elektronski obliki. Tako smo
SSG postavili na domaco stran NUK-a
(http://www.nuk.uni-lj.si; najdete ga lahko v
tematskem sklopu Informacijski viri /
SSSG - Spletni sploSni  slovenski
geslovnik ali http://www.nuk.uni-
lj.si/ssg/geslovnik.html) in ga poimenovali
Spletni  splodni  slovenski  geslovnik
(SSSG). Geslovnik je tako dosegljiv vsem
preko spleta in ponuja moznost
sodelovanja in uporabe tako knjiznicam
kot tudi naSim uporabnikom. Prednost
elektronske razli€ice je tudi v azurnosti, saj
SSSG dnevno dopolnjujemo in
nadgrajujemo.

Tematskim predmetnim oznakam v SSG-
ju smo dodali nove predmetne oznake,
prav tako smo dodali tudi obSiren seznam
osebnih imen kot predmetnih oznak in
rodbinskih imen kot predmetnih oznak.
Tako celotni seznam predmetnih oznak
SSSG-ja v marcu 2004 Steje:

- 8.800 Tematskih  predmetnih
oznak;
- 5990 Osebnih imen kot

predmetnih oznak;

- 99 Rodbinskih imen kot
predmetnih oznak;

- 430 dolodil.

Predmetnim oznakam so narejene tudi
kazalke, ki  povezujejo  nesprejete
predmetne oznake s sprejetimi
predmetnimi oznakami.

Novost v letu 2004 je, da smo tematskim
predmetnim  oznakam  dodali UDK
(Univerzalna  decimalna  klasifikacija)
vrstilce. Cilj je bil predmetnim oznakam in
doloCilom dodeliti najozji mozni UDK
vrstilec. Nekatere predmetne oznake imajo
ve¢ razlicnih UDK wrstilcev, nekaj
predmetnih oznak pa je ostalo brez le-teh.
Ve razlicnih UDK vrstilcev smo dodali
tistim predmetnim oznakam, ki se
pojavljajo v razli€nih strokovnih podrodgjih,
panogah, vedah, vidikih (primer:
Kozmogonija UDK:113; 2-172.2; 24-172.2;
52-52; 550.2) Nekatere predmetne oznake
je bilo tezko oz. skoraj nemogoce uvrstiti v
UDK, saj so tako sploSne, da se lahko
pojavijo v vsakem oddelku oz. razredu
UDK-ja in bi bilo nesmiselno, nepregledno
in neekonomi¢no pisati toliko vrstilcev.
TakSnim predmetnim oznakam UDK
vrstilica nismo dodelili (primer: Analize,
Korpus, Aktivnost ...). Prav tako je bilo pri
dologilih.

SSSG nudi prost dostop do seznama
predmetnih oznak in doloCil, moznost
iskanja po predmetnih oznakah in dologilih
(moznost iskanja na razlicne nacine) in
obrazec za predlog novih predmetnih
oznak. Tako kot v tiskani obliki SSG tudi v
SSSG lahko najdemo Navodila za
predmetno oznaCevanje (sploSna in
posebna pravila za oblikovanje predmetnih
oznak) in ilustrativne primere.

Iskalnik po SSSG omogoca uporabnikom
tiri razlicne nacine iskanja po seznamu
predmetnih oznak. Najprej uporabnik
izbere po kateri vrsti predmetnih oznaka
bo iskal (Tematske, Osebna imena,
Rodbinska imena) in nato izbere Se nacdin
iskanja:
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- Zacetni niz znakov - omogoca
uporabniku oblikovanje poizvedb, Ki
vsebujejo enega ali ve¢ znakov, brez
dodanih okrajSav. Iskalnik od leve proti
desni primerja identiCnost znakov iz
poizvedbe z zacetnimi znaki
posameznih predmetnih oznak v bazi
podatkov in izpiSe predmetne oznake,
ki imajo enake zacCetne znake, kot
uporabnikova poizvedba.

- Poljubni niz znakov — uporabnikova
poizvedba lahko vsebuje poljuben niz
znakov, brez dodanih  okrajSav.
Iskalnik  primerja niz znakov iz
poizvedbe s predmetnimi oznakami v
bazi podatkov in izpiSe seznam tistih
predmetnih  oznak, ki vsebujejo
identicen niz znakov, bodisi na
zacCetku, v sredini ali na koncu izraza.

- Natanéno iskanje — iskalnik poisc¢e in
izpiSe samo tiste predmetne oznake, ki
so popolnoma identine uporabnikovi
poizvedbi.

- Iskanje po predmetnih dolo¢€ilih -
iskalnik omogoca iskanje po seznamu
predmetnih  oznak, ki nastopajo
izkljuéno kot dolo€ila predmetnim
oznakam. Postopek je sleded: v
iskalno polje vpisemo * (zvezdico). Po
potrditvi iskanja se izpiSe seznam vseh
dologil.

- Iskanje po UDK vrstilcih (NOVO!) —
omogoca uporabniku iskanje
predmetnih oznak s pomocjo UDK
vrstilcev. Tako lahko na primer
zajamemo vse predmetne oznake, ki
spadajo v eno strokovno podrogje (npr.
02* — dobili bomo vse predmetne
oznake, Ki SO S podrocja
bibliotekarstva).

Posebnosti pri iskanju osebnih imen kot
predmetnih oznak je ta, da je zaradi obilice
osebnih imen, ki vsebujejo ¢rke =z
diakritiénimi znaki vgrajena tudi moznost
iskanja brez diakriticnih znakov. Npr.
iskalni zahtevi " Zulow" in " Zulow" sta
ekvivalentni.

Poudariti je tudi potrebno, da uporabo
predmetnih oznak iz SSG in SSSG v

COBISS-u oznacujemo v podpolju $2
bloka 6XX s kratico NUK.

Gradnja in dopolnjevanje geslovnika
zahteva veliko truda, €asa in trdega dela.
Pri gradnji SSSG sodelujejo strokovnjaki
za vsebinsko obdelavo v NUK-u. Njihove
kontaktne naslove (za morebitna
vpraSanja, strokovne nasvete ...) je
mogoce najti na spletni strani SSSG, pod
rubriko Urednistvo.

Na koncu vas vabim, da se nam pridruzite
pri dopolnjevanju geslovnika in nam preko
obrazca (pod rubriko Predlogi novih
predmetnih oznak), ki se prav tako nahaja
na spletni strani SSSG, posredujete nove
predloge predmetnih oznak ali dolocil. Vse
predloge in pripombe nam lahko poSljete
na elektronski naslov urednistva SSSG:
ssg@nuk.uni-lj.si. Nekaj knjiznic ze pridno
sodeluje pri dopolnjevanju geslovnika in
nam redno poSiljajo nove predloge. Vsem
se Se enkrat zahvaljujemo.

Spela Zupanc,
Clanica urednistva SSSG,
Narodna in univerzitetna knjiznica

SPLOSNE

KNJIZNICE

POSLANICA
OB MEDNARODNEM DNEVU
KNJIG ZA OTROKE 2004

IBBY, Mednarodna zveza za mladinsko
knjizevnost, ki je 1967 proglasila 2. april,
rojstni dan velikega danskega pravlji¢arja
Hansa Christiana  Andersena, za
mednarodni dan knjig za otroke, je izbrala
grsko sekcijo za letoSnjo pokroviteljico
tega dne. Grska poslanica, katere avtorica
je Angeliki Varella, bo s plakatom avtorja
Nicholasa Andrikopoulosa obkroZila svet.

ANGELIKI VARELLA, rojena 1930, se je
po S$tudiju zgodovine in arheologije na
atenski univerzi posvetila pisanju in
prevajanju mladinske literature. Njeno
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pisanje za mlade je prezeto s humorjem in
z optimizmom. Tematika, po Kkateri
posega, pa je tako zgodovinska kot tudi
sodobna. Za mlade je napisala preko 30
del, mnoga od njih so prejela
najpomembnejSe domace in mednarodne
nagrade. Leta 1998 je prejela drzavno
nagrado za knjigo Korinthos (Korint), leta
1985 mednarodno nagrado, medaljo
Janusza Korczaka za knjigo Filenada,
fountoukia mou (Leska, moja prijateljica),
leta 1990 pa je bila nominirana za
Andersenovo nagrado.

NICHOLAS ANDRIKOPOULOS, rojen
1955 v Atenah, je doslej ilustriral preko 50
knjig, za nekaj knjig je tudi sam napisal
besedilo. Prispeval je tudi ilustracije za
UNICEFove Cestitke. Za svoje delo je
prejel pomembne nagrade kot na primer 1.
nagrado za ilustracije na TIBI v Teheranu
1993 in drzavno nagrado za ilustracije
1999. Leta 2002 je bil nominiran za
Andersenovo nagrado.

Angeliki Varella: LUC KNJIG

Otroka sta se pogosto igrala z globusom.
Zavrtela sta ga, zaprla o€i in se ga
dotaknila s prsti. O krajih, na katerih so
obstali prsti, pa naj je bil to Peking,
Madagaskar ali Mehika, sta na knjiznih
policah poiskala knjige z zgodbami o teh
krajih.

Oba sta bila navduSena knjizna molja.
Lu€ v njuni sobi je gorela pozno v no¢.

V »luci« knjig sta stopala po kitajskem
zidu, skupaj z Vikingi prisluhnila pesmi
oceana, zivela ob piramidah v starem
Egiptu, se z Eskimi drsala po zaledenelih
jezerih, se v stari Olimpiji udeleZila iger in
bila okronana z vejico divje oljke.

Ko sta kon&no zaspala, so jih med seboj
prepletene pravljice, zgodbe, legende,
kraji, pisatelji in junaki, zazibali v sladki
sen. Tako je Ezop pripovedoval
Seherezadi svoje basni z vrha Eifflovega
stolpa, Kristof Kolumb je poslusal Toma
Sawyerja, ki mu je pripovedoval o svojih
dogodivé€inah na Mississipiju, Alica je
skupaj z Mary Poppins s sanmi potovala
po Cudezni dezeli Andersen pa je
pripovedoval svoje ¢udovite pravljice pajku
Ananseju ob vznozju piramide.

Igra z globusom in knjigami je otroka
silno zabavala saj ji ni bilo konca. S

pomocjo knjig sta postala pomors€aka in
raziskovalca. V »luci« knjig sta lahko
osvajala planete, Zivela v razliénih
civilizacijah, v razlicnih ¢asovnih obdobijih
in obCudovala njihovo raznolikost. Skratka,
sreCevala sta se z velikim, Sirnim svetom
tam zunaj njune majhne sobe. Vsepovsod
sta lahko letela, potovala in sanjala.

In seveda sta vedno pozabila ugasniti
luc!

»Otroka kdaj bosta konéno zaspala?«
sta zaklicala starSa. »Pozno je ze.
Ugasnita lu¢!«

»Ne moreva« sta smeje odvrnila otroka.
»Lucé« knjig nikoli ne ugasne.«

pripravila in prevedla Tanja Pogac&ar

ODMEVI

PODPRIMO RAZVOJ KNJIZNIC
— »NEBODIGATREBA«
SLOVENSKIH OBCIN!

V zmeraj bolj tekmovalno in pridobitniSko
naravnani druzbi, v kateri zZivimo, pomen
razvitega knjizniCarstva postaja vse
pomembnejsi. V strategiji naSe drzave se
vedno znova poudarja pomen izobrazbe,
razgledanosti in fleksibilnosti njenega
prebivalstva. Brez vsezivljenjskega
izobrazevanja €lovek v druzbi ne bo veé
konkurencen in bo kot temeljni subjekt
druzbe in njenega razvoja nesposoben
slediti sodobnim tokovom in s tem postal
nekoristen lastni druzbi. Ali si to Zelimo?
Ob teznji po gospodarski konkurencnosti,
po ve€jem bruto domaem proizvodu in
teznji po blaginji v Sloveniji, primerljivi s
skupnostjo Vv katero vstopamo,
opozarjamo na informacijsko pismenega
otroka, nato na konkurenénega aktivnega
prebivalca in dobro preskrbljenega in
vitalnega  starostnika. Odgovor je
vsezivljenjsko izobraZzevanje, proces, Vv
katerem ima knjizni€arstvo eno temeljnih
vlog. VseZivljenjsko izobraZzevanje je
postalo klju¢ do produktivhega in zdravega
Zivljenja prebivalcev in za razvoj druzbe. V
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Evropski skupnosti je knjiznica deklarirana
kot ena izmed najpomembnjesih
spodbujevalcev razvoja.  Splosno
knjizni€arstvo ima posebno vlogo v razvoju
lokalnega okolja, v katerem deluje. S svojo
vsestransko storitveno naravnanostjo nudi
podporo in oporo prebivalcem v njihove
vsakdanjem in vsakodnevnem Zivljenju.
SploSne knjiznice so vpete v Zivljenje
prebivalcev vseh starosti. Uporabnik otrok
postane odrasel uporabnik. Za
vsezivljenjsko izobraZevanje prebivalci
potrebujejo vedno nove in aktualne
dostop do informacij na svetovnem spletu,
sodobno opremo, kot so racunalniki, itd.
Mariborska  knjiznica, ena temeljnih
kulturnih institucij v Mariboru, je najvedja in
ena najsodobnejSih sploSnih knjiznic v
Sloveniji, s svojim delovanjem sledi
sodobnim trendom razvoja druzbe, je
cenjena med svojimi  uporabniki, je
cenjena in nagrajena v strokovni javnosti
doma in na tujem. Ima aktualen knjizni¢ni
fond, dve e-knijiznici, Siri bralno kulturo ze
med predSolskimi otroki, s knjigo krajSa
C¢as bolnikom v bolniSnici in ljudem s
posebnimi potrebami na domu, izvaja
vzoréno Univerzo za tretje Zzivljenjsko
obdobje ter z bibliobusom obiskuje ob&ane
v nedostopnih, oddaljenih krajih v okolici
Maribora, in Se bi lahko nastevali. Tezave
Mariborske knjiznice, katerim smo pri¢a,
so eksistenCne narave, ne samo za
Mariborsko knjiznico, temvec tudi za razvoj
mesta in okolice. In Zal niso osamljene.
Spomnimo se dogodkov v knjiznicah v
Murski Soboti, Lenartu in na Ptuju.
Spomnimo  se  ukinitve  postajalis¢
bibliobusa Mariborske knjiznice na Sveti
Trojici, v Voli€ini in v Jurovskem dolu.

V naSem SirSem okolju (predvsem
Stajerska in Prekmurje) se pogosto
sreCujemo s problematiko delovanja in
financiranja splo$nih knjiznic. Nekatere so
medijsko bolj izpostavljene, druge bijejo
tihi boj za ustrezna sredstva v okviru
lokalnih  skupnosti. Ceprav je drzava
(Ministrstvo za kulturo) z zakonodajo
predpisala pogoje za delovanje splo3nih
knjiznic, ki jih le-te morajo izpolnjevati in v
nacionalnem programu za kulturo, kamor
sodi sploSno knjizni¢arstvo, sprejela in
potrdila strateSki razvoj knjizniCarstva v
naslednjih letih, ga obCine ne »zmorejo«

finanéno podpreti. Ne »zmorejo« podpreti
niti obstojeCega. Ali je sistemska odlocitev
prenosa odgovornosti za sploSne knjiznice
na lokalno samoupravo modra? Je
nacionalni  program za kulturo le
priporocilo?

Ne podcenjujmo in ne zavrzimo »morda
prikritega« vpliva knjiznic na razvoj druzbe,
temve€ ga cenimo in podprimo! Druzba
smo ljudje!

Drustvo bibliotekarjev Maribor

PONOSNA SEM,
DA SEM KNJIZNICARKA

Se posebej, ker delam v Mariborski
knjiznici, ki si je s svojim hitrim in izredno
kvalitetnim razvojem zagotovila vodilno
mesto v Sloveniji in s svojim dobrim
glasom segla tudi dale€ ¢ez mejo. Vse to
je rezultat vztrajnega in trdega dela
strokovno podkovanih ljudi, katerih cilj je,
da naredijo vse, da bi bila Mariborska
knjiznica enakovredna  evropskim in
svetovnim knjiznicam. S svojim sistemom
mrezo in z razvejano komunikacijsko
dejavnostjo, je edinstvena pri Sirjenju
kulturnega, duhovnega in izobraZzevalnega
duha vseh plasti prebivalstva v njihovem
bivalnem in delovnem okolju, v samem
Mariboru in 3irsi okolici.

V tem skokovitem razvoju Mariborske
knjiznice so njene enote v svojih okoljih
postale samostojna kulturno-informacijska
srediS¢a, ki z mnoziénim obiskom
uporabnikov dokazujejo, da sredstva, ki so
bila namenjena za njihov nastanek, niso
zapravljena, vrzena vstran. Nasprotno,
marsikje bi morala biti enota prostorsko
vecja, prav tako bi se morala povecati
odprtost.

Glede na strahovito hiter tehnolo$ki in
znanstveni razvoj, postajajo zahteve in
pricakovanja uporabnikov knjiZznice vedno
veCja in tako terjajo tudi strokovno
podkovane in vsestransko razgledane
ljudi, ki lahko posredujejo mnogostranske
informacije, zato je tudi nujno nenehno
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izobrazevanje zaposlenih. Prav zato je
pomembna ¢im viSja izobrazba in
Mariborska knjiznica je pri tem na visokem
nivoju.

Vse, kar se v knjiznici dogaja, je
namenjeno uporabniku! Vseeno je, koliko
je star, kak3ne narodnosti je, kaksno
izobrazbo ima, kakSnega spola je, kaksne
veroizpovedi je, vsak je dobrodoSel, za
vsakega se najde nekaj, pa Ceprav si Zeli
samo druZenja in lepe, tople besede.

Kot knjizni¢arka delam v enoti PotujocCa
knjiznica in bibliobus je tisti, zaradi
katerega sem Se posebej ponosna, da
delam v Mariborski knjiznici. Zakaj?

Zato, ker me povezuje z ljudmi, ki izhajajo
iz preCudovitih krajev. Pri nas si podajajo
roke Slovenske gorice, Dravsko polje,
obronki Haloz, del Kozjaka, pozdravlja nas
Pohorje. Ne vem, ali mi je lep$a narava, ki
jo barvajo letni Casi ali so mi ljubsi ljudje,
ko prihajajo s pozdravom: » Kako smo vas
pogreSali! Imate kakSno dobro povest?
Imate kaj novega? Jaz bi pa rad....!«

KakSen dober obdutek, ko vidim in sliSim,
da nas potrebujejo, da jim lahko to
izpolnimo. Brskajo po policah in se
proseCe ozirajo:«Bi mi pomagali, vam
popolnoma zaupam!«

V€asih si  zelim zraven Se deset
knjizniCarjev, Ceprav se komaj sama
premikam med mnozico, samo da bi
zadovoljila njihove Zelje in potrebe. V¢asih
si zelim deset rok, da bi lahko nekomu
poiskala kriminalko, drugemu literaturo za
seminarsko nalogo, nekdo bi rad vse za
diplomsko nalogo, nekemu mulc¢ku bi
morala obrisati nos, ker ima ze vse skupaj
nevarno nizko nad kupom knjig, ki jih
komaj drzi. Pri vratih ze Caka vzgojiteljica z
otroki, ki nestrpno €akajo, kdaj bodo prisli
na vrsto in si lahko zbirali po mili volji &rke
in CRKE, male besede in VELIKE PESMI.
Nekdo me pocuka za rokav in hoCe imeti
knigico v kateri govoli tlaktol. Veselo in
glasno pozdravijo:«Nasvidenje!«
Odzdravim in upam, da bo Se mnogo teh
snidenj, da jih bom videla odras¢ati z naso
knjiznico.

Hitro se Se dogovorim z uciteljicama, ki sta
prisli vsaka s svojim razredom, kaj se bodo

uCili v naslednjem mesecu, kak$en ucni
nacrt imajo za naprej, da ob naslednjem
obisku pripeljemo zraven vso literaturo, ki
jo bodo otroci pri uenju potrebovali. To
se dogaja vsakodnevno in mesecno
imamo kar nekaj ton knjig v rokah, ki jih
prenaSamo iz skladis€a po stopnicah na
bibliobus in obratno.

Tukaj je tudi zlata oma, ki bi jo mogla
pozdraviti, ji stisniti roko. Saj me je zmeraj,
ko je Se lahko priSla, trdno objela okrog
vratu in dejala:«Samo, da ste prisli, da ste
tul« In ob vsakem odhodu me je trdno
objela:«Zdravi bodite, pa upam, da se Se
vidimo!« Po tezki bolezni, pri kateri se je
poslabsal tudi vid, vseeno pride Vv
spremstvu domacih, samo da je v knijiZnici,
da mi stisne roko in jo objamem, ter
reCem: » Moja oma, saj bol« Sre€na in
obenem Zzalostna, ker ne more veé brati,
se poslovi.

Lepi in Zalostni trenutki, ki jih nabiram kot
najvecji zaklad. Utrinki, ki puScajo sledi,
Zalostni globoke, lepi, ki jih gladijo.

Kako tezko mi postane pri dusi, ko plasno
skozi vrata pogleda mamica in se skoraj
opraviCuje: » Oprostite, otroci tako radi
berejo, jaz jim pa ne morem kupovati knjig.
Sem doma, moz je na borzil«

Prijazno jo povabim in ko Ze izpolnjuje
pristopno izjavo, se ustraSi:«Joj, koliko je
za placat? Ne morem!«

To je trenutek, ko sem sreCna, da sem v
Mariborski knjiznici, ki nudi vse osnovne
storitve svojim uporabnikom brezplaéno,
ker lahko tej mamici, ki zeli svojim otrokom
najboljSe, izposodim slikanico, kaseto,
Ciciban.... Pa Se na pravlji¢no uro jo lahko
povabim, saj imamo Cudovite pravlji¢arke,
ki z nami obiS¢ejo te oddaljene kraje in
otrokom pri€arajo enkratni svet pravljic. Ko
slisis tihi HVALA in ko vidi§, kako male
roCice stisnejo k sebi knjigo, ti postane
toplo pri srcu. Pride fantek, ki dosti in rad
bere, zadrzuje solze, vrne gradivo in
reCe:« Ne smem ve€ hodit k vam! Mama
ne dovoli. Imam 500 tolarjev opomin, mi
pa nimamo denarjal«

Dogovorimo se, da bo opomin placal,
drugi¢ pa pazil na pravotasno vrnitev,
sreCen ste€e z novo knjigo. Zanima me, ¢e
bi ta fantek imel priliko, da pride do
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slikanic, ¢e bi imeli izposojevalnino?!
Veliko je po teh nasSih krajih taksnih
mamic, fantkov, babic in dedkov z
majhnimi pokojninami, ki si Zelijo knjig,
pa...! Neizmerno so nam hvalezni, da nas
imajo, pa Se to bi jim naj bilo odvzeto?!

Pocutim se grozno, ko vidim, kako zmeraj
tam, kjer se vme$a politika, nekdo, ki
dobro dela, nastrada, pa naj bo to malo
podjetjie ali takSna institucija kot je
Mariborska knjiznica. Zmeraj nastrada mali
Clovek, ki se tako Ze bori za prezivetje.
Vprasali boste, kje pa se najde tukaj mali
Clovek?

Vsepovsod, tudi v knjiznici, ko nemocen
iS5¢e ucCbenike, priroCnike, strokovno
literaturo zase, za svoje otroke, ker jim ne
more kupiti, ker je paC brez dela. Kdo od
politikov, povejte mi, je Se ostal brez
sluzbe, brez stalnega dohodka? Kdo od
politikov brez stolcka je iskal dodatno
zaposlitev, da bi si izboljsal mizerni
druzinski proracun, da bi lahko otroci imeli
dostojno Zivljenje? Zakaj tudi politiki hodijo
v knjiznice in so veseli brezplacnih
storitev?

Veste, koliko je Se taksnih, ki si ne morejo
privos€iti raCunalnika, je pa skoraj Ze
obvezen v osnovni Soli, vsaj seminarske,
referati  ipd. morajo biti  napisani
raCunalnisko, vem da je v srednji Soli to ze
obveza. In veste, kaksSno olajSanje je za
marsikoga s plitvim Zepom, &e lahko v
knjiznici  dobi  informacije,  uporabi
racunalnik, tiskalnik in Se je storitev, ki se
jih lahko posluzi. Se pravi, da potem
davkoplacevalski denar ni zapravljen v
placah zaposlenih, ampak je v materialnih
dobrinah delno vrnjen uporabnikom
knjiznice. Odvisno, koliko in kako jo kdo
uporablja. Ce bi si nekdo moral vse knjige,
ki jih potrebuje pri u€enju, studiju, zase ali
za svoje otroke, kupiti, bi verjetno placal
ved, kot ga stane davkarija. Ce je Ze ta
neizprosna in pobere svoje, imajo vsaj
tukaj priliko, da se jim del tega denarja
vrne. ReCem le lahko, da je politika tista, ki
nas najvecC stane, tako denarja kot dobrih
odnosov. Zaradi politike nekaterih, Ki
hocejo utrditi samo svoj stolCek, prihaja do
nestrpnosti, nesoglasij in celo zlobe. Kdo
pa potegne kraj$o?

V odro¢nih krajih, kjer ni knjiznice, je
bibliobus dobrodoSel in polepsa dan
krajanom, ki  Zelijo brati.  Stevilo
izposojenega gradiva v preteklem letu na
bibliobusu dokazuje ( 156.852 enot ),
kako nas na$i bralci potrebujejo, koliko
nas cenijo, pa pove Stevilo obiska ( 36.269
obiskov v 10 mesecih). Vedo, kaj hocejo,
so razgledani in ogromno preberejo, zato
je izjava, da se knjiznica lahko zadovolji s
starimi knjigami in novitet ne potrebuje, za
njih zalitev. Svet gre naprej, nasi bralci pa
nazaj v kam ze..? Imamo skladis¢e, v njem
je okrog 80.000 knijig, skrbimo za stare in
se veselimo novih, vse pa obratamo v
izposoji po Zeljah nasih uporabnikov. Radi
imajo stare romane, zmeraj pa vprasajo,
Ce imamo kaj novega, tako stroko kot
leposlovje. Da bi jih osiromasili pri tem, je
to zame disto norCevanje in ignoriranje!
Prav ti nasi zvesti bralci pa vedo, koliko
truda vlagamo knjizni€arji v svoje delo in
kaj si zasluzimo ali kaj ne. Posebej takrat,
ko delamo pri 45 stopinjah nad niclo ali se
prebijamo skozi sneg in led.

Kot nasi uporabniki, si zasluzijo najboljSe,
najsodobnejSe, nove poglede na svet in to
brez izposojevalnine, saj Ze tako gre vse iz
njihovega, oz. naSega Zepa. Saj smo tudi
knjizni¢arji davkoplacevalci, mar ne?

Ne smem pozabiti tudi na leto 2001 in na
Sre€anje evropskih bibliobusov, kjer smo
si pridobili mednarodno nagrado kot
najboljsi evropski bibliobus. Da smo si
zasluzili ta laskavi naziv, nismo
razkazovali samo na$s bibliobus, potujo¢o
knjiznico, ampak smo bili ambasadorji
celotne Slovenije. Vsi obiskovalci, ki jih ni
bilo malo in so bili iz ve¢ kot 20 drzav, so
spoznali nase zeleno Pohorje, Maribor z
vsem, kar ima in kar lahko nudi, Lenart,
Cerkvenjak, Sv.Ano, Duplek, Benedikt,
Slovensko Bistrico, vse kraje, ki jih nasa
potujoa knjiznica obiskuje. Spoznali so
celotno Slovenijo od vzhoda do zahoda,
od severa do juga. O vsem smo imeli tudi
slikovno gradivo v nemskem in angleSkem
jeziku. Da pa bi spoznali 3e pridnost in
iznajdljivost naSih bralcev, smo jim
predstavili in ponudili jedi znacilne za naso
Slovenijo, ki so jih pripravile naSe bralke,
pridne gospodinje, poskusili so kvalitetno
slovensko vino, ki so ga vzgoijili nasi vrli in
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priznani vinogradniki z Goriskih Brd in
odsli so z liéno izdelanimi spominki, ki so
predstavljali naSo domovino, nas Maribor.
Bili so izredno navdusSeni in tekom dneva
SO se znova in znova vradali k nam in nas
Se in Se spradevali o Sloveniji, o Mariboru.

Da pa ne bo kdo mislil, da smo rabili denar
davkopladevalcev, lahko s ponosom
povem, da smo za vsa denarna sredstva,
ki so bila potrebna, za ves promocijski
material poskrbeli sami. Bila sem nekako
jaz tista, ki sem si zadala nalogo, da
zberem denar, da se pokazemo v svetu,
da vidijo, da Slovenija in Maribor nista kar
tako. Sleherni dan svojega letnega
dopusta sem Zrtvovala in iskala sponzorje
in donatorje, in ni bilo lahko, Se posebej
takrat, ko so me nekateri obravnavali
omalovazujo€e. Vendar se je splacalo. Ob
moralni podpori mojih treh sodelavcev in
ob njihovi delitvi vseh mojih stroskov, ki jih
ni bilo malo, mi je uspelo zbrati vsa
potrebna denarna in materialna sredstva.

Ves trud je bil poplacan, ko se je na
Nizozemskem v dvorani razlegel glas
napovedovalca: » Naj bibliobus leta 2001
v Evropi je bibliobus iz Maribora, iz
Slovenijel«

Potujo€a knjiznica je samo del Mariborske
knjiznice, ki z ostalimi enotami tvori
enkratno in celovito knjiznico, vsem
delavcem knijiznice pa je skupno to, da
delamo s srcem in duso in to nam nih¢e
ne more vzeti. Zaposleni v Mariborski
knjiznici imajo v vecini visoko izobrazbo,
dolg delovni staz, delamo v izmenah in
mislim, da imamo taksno pla¢o, kot nam
po izobrazbi pripada.

Vsak izmed nas si zasluZi vsak tolar svoje
place, mimogrede, 350.000 bruto si vsak
izmed nas zeli, le vidi jih ne. Cenimo svoje
delo in cenimo sebe kot osebnosti. Saj
kdor ne zna ceniti sam sebe, tudi drugih
ne zna in ne more ali noCe.Vazno je, da
zaupa vsak vase in se ne pusti
sprovocirati nekaterim, ki dajejo kritike o
delu, ki ga ne razumejo ne s strokovne in
ne iz ¢loveske plati.

Ksenija Trs,
Potujoca knijiznica Maribor

CESTITKA

BERCICEVA NAGRADA ZA
NAJBOLJSE DIPLOMSKO
DELO

Na Oddelku za bibliotekarstvo,
informacijsko znanost in knjigarstvo so 4.
marca podelili Berli¢evo nagrado za
najboljSe diplomsko delo v letu 2003.
Nagrado je prejela Natasa BRECKO, in
sicer za diplomsko delo z naslovom:
Pedagoska funkcija visokos$olskih
knjiznic : informacijsko opismenjevanje
Studentov (Mentorici: red.prof.ddr. Barica
Marenti¢ PoZarnik in doc.dr. Melita
AmbroZzic).

Gre za interdisciplinarno delo, ki je nastalo
v sodelovanju med Oddelkom za
bibliotekarstvo, informacijsko znanost in
knjigarstvo ter Oddelkom za pedagogiko
na  Filozofski  fakulteti. ~ Obravnava
problematiko, ki je v naSi bibliotekarski
strokovni literaturi skromno obdelana,
informacijsko opismenjevanje udelezencev
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visokoSolskega procesa pa ni urejeno na
sistemati¢en nadin in ni, razen redkih
izjem, del Studijskih programov
visokoSolskih  zavodov. Predpostavka
avtorice je, da se v nasem visoko$olskem
okolju premalo zavedamo pomena
informacijske pismenosti in hkrati premalo
naredimo, tudi kot knjizni¢arji, da bi
diplomanti dodiplomskega Studija pridobili
osnovna znanja in spretnosti informacijske
pismenosti. V diplomskem delu so
uposStevani  tako  bibliotekarski kot
pedagosKi vidiki informacijskega
opismenjevanja. Avtorica najprej podaja
opredelitev  in  osnovne  znacinosti
sodobnih visokoSolskih knjiznic, ki se
morajo nenehno prilagajati spremembam v
njihovem okolju.

Avtorica nadalje opredeljuje znadcilnosti
informacijske druzbe in z njo povezane
potrebe po informacijski  pismenosti
prebivalstva. Pomemben del omenjenega
poglavja je tudi predstavitev smernic za
informacijsko opismenjevanje pri nas in v
svetu. V Sloveniji zal tovrstnih smernic za
visoko3olsko izobraZevanje Se nimamo.
Proces informacijskega opismenjevanja
povezuje tudi s spoznanji kognitivhe
psihologije, katerih poznavanje in seveda
upoStevanje je nujno potrebno za
doseganje optimalnih rezultatov kakrSnega
koli pedagoskega dela. Upostevanje
individualnih  razlik je, kot poudarja
avtorica, namre¢ bistvenega pomena v
vsakem izobrazevalnem procesu. V okviru
spoznanj kognitivne psihologije predstavi
stile spoznavanja, Studijske strategije,

uéne stile, mentalne modele,
metakognitivne sposobnosti, kriticno
mislijenje  ter reSevanje  problemov.

Poudarja, da na razvijanje informacijske
pismenosti Studentov moéno vplivajo tudi
zahteve Studijskega procesa, Cesar se
morajo zavedati predvsem visokoSolskKi
ucitelji, ki imajo v Studijskem procesu s
Studenti najveC¢ stika. VisokoSolske
knjiznice imajo v procesu informacijskega
opismenjevanja zelo pomembno vlogo,
zato so pomembna tudi ustrezna znanja in
kompetence bibliotekarjev, ki jih avtorica
opiSe ter analizira posamezne vidike
organizacije informacijskega
opismenjevanja. Zadnji del diplomskega
dela prinasa predlog smernic za

informacijsko opismenjevanje v
slovenskem visoko$olskem okolju, ki naj bi
sluzil kot pomoc¢ visokoSolskim

knjizniCarjem do takrat, ko bomo v
Sloveniji tudi na podrocju visokega Solstva
dobili prave nacionalne smernice za
informacijsko opismenjevanje.

Nagrajeni diplomantki iskreno ¢estitamo!

PRILOGI

1. \ prvi prilogi objavljamo
ValparaiSko deklaracijo za boljse
znanstveno komuniciranje preko
elektronskih _medijev, ki jo je prevedla
Irena SesSek.

2. V drugi prilogi objavliamo Vabilo
na srecanje mladinskih knjiznicarjev, ki
bo 12. maja 2004 v Cerknici.UUT
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